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LATVIJAS REPUBLIKAS VALDĪBAS UN 

INDIJAS REPUBLIKAS VALDĪBAS
SADARBĪBAS PROGRAMMA AUGSTĀKĀS IZGLĪTĪBAS JOMĀ  
Latvijas Republikas valdība un Indijas Republikas valdība (šeit un turpmāk katra atsevišķi saukta “Puse” un kopā sauktas “Puses”),
vēloties stiprināt un tālāk attīstīt draudzīgas attiecības starp abām valstīm augstākās izglītības jomā,
atzinīgi novērtējot augstākās izglītības nozīmi kā ekonomiskās attīstības faktoru un līdzekli tālākas sadarbības veicināšanai, lai veidotu saikni starp abām valstīm,
būdamas pārliecinātas par ilgstošas un efektīvas sadarbības nepieciešamību abu valstu interesēs,
ticot, ka šāda sadarbība varētu kalpot kopējām interesēm un dot ieguldījumu abu valstu augstākās izglītības jomas un sociālās attīstības uzlabošanai, 
ir vienojušās par turpmāko.
1. pants
Puses apliecina savu vēlmi attīstīt, stiprināt un veicināt ilgtermiņa sadarbību augstākās izglītības jomā uz vienlīdzības un abpusējā labuma pamata saskaņā ar savām starptautiskajām saistībām un abās valstīs spēkā esošajiem tiesību aktiem.
2. pants
Atbildīgā iestāde par šīs sadarbības programmas augstākās izglītības jomā (šeit un turpmāk saukta par Sadarbības programmu) īstenošanu Latvijas Republikas vārdā ir Latvijas Republikas Izglītības un zinātnes ministrija, Indijas Republikas vārdā - Cilvēkresursu attīstības ministrija. 
3. pants
Puses atbalsta un sekmē sadarbību augstākās izglītības jomā. Šādas sadarbības ietvaros Puses:
1) pēc otras Puses pieprasījuma apmainās ar informāciju par augstākās izglītības sistēmu, struktūru, spēkā esošajiem tiesību aktiem augstākās izglītības jomā, plānotajām un ieviestajām reformām, jaunajām izglītības metodēm, studiju programmām un citu ar augstāko izglītību saistītu informāciju, kas ir nepieciešama, lai īstenotu veiksmīgu abu Pušu sadarbību;
2) sekmē tiešo kontaktu izveidi, informācijas un pieredzes apmaiņu starp augstākās izglītības iestādēm; 
3) sekmē mācību grāmatu, iespiesto materiālu un citu publikāciju, periodisko izdevumu, dokumentu, datorprogrammu un citu ar augstāko izglītību saistītu informācijas avotu apmaiņu;
4) sekmē augstākās izglītības jomas ierēdņu, studentu, akadēmiskā personāla, ekspertu un speciālistu apmaiņu studiju vizītēs, lai piedalītos semināros, simpozijos un konferencēs, un lai veiktu pieredzes, zināšanu un labās prakses apmaiņu;
5) veicina konferenču, semināru, simpoziju, izstāžu un citu līdzīgu pasākumu organizēšanu.
4. pants
Puses sadarbojas un veicina informācijas apmaiņu par diplomu, akadēmisko grādu un kvalifikāciju savstarpēju atzīšanu un salīdzināšanu. 
Puses vienojas, ka par citas valsts izglītības dokumentu izvērtēšanu atbildīgā iestāde Latvijas Republikas vārdā ir Akadēmiskās informācijas centrs, savukārt par citas valsts izglītības dokumentu atzīšanu atbildīgā iestāde Indijas Republikas vārdā ir Indijas Universitāšu asociācija.
5. pants
Puses pārrunā sadarbību izglītības jomā abu valstu Starpvaldību komisijas sanāksmes laikā. Katra Puse nozīmē pārstāvi no Latvijas Republikas Izglītības un zinātnes ministrijas un Indijas Republikas Cilvēkresursu attīstības ministrijas dalībai Starpvaldību komisijas sanāksmēs.
Nepieciešamības gadījumā pēc abu Pušu savstarpējām konsultācijām var tikt izveidota Kopīgā darba grupa izglītības jautājumos.
6. pants
Šajā sadarbības programmā paredzētie pasākumi tiek īstenoti abu Pušu pieejamo finanšu līdzekļu ietvaros.  
7. pants
Puses var vienoties par citiem sadarbības jautājumiem šīs sadarbības programmas ietvaros, parakstot papildu vienošanos vai programmu, kas kļūst par šīs sadarbības programmas neatņemamu daļu. Šāda vienošanās stājas spēkā saskaņā ar šīs sadarbības programmas 11.panta pirmo daļu.
Šīs sadarbības programmas noslēgšana neizslēdz iespēju īstenot citus kopīgus pasākumus, par kuriem Puses ir iepriekš vienojušās.
8. pants
Katra Puse apņemas nodrošināt informācijas, ar kuru Puses savstarpēji apmainījušās šīs sadarbības programmas izpildes laikā, aizsardzību, ja tas ir noteikts abu valstu spēkā esošajos tiesību aktos vai to lūdz otra Puse.
Šī panta noteikumi ir saistoši abām Pusēm arī pēc šīs sadarbības programmas darbības izbeigšanas.
9. pants
Katra Puse var rakstiski ierosināt grozīt šo sadarbības programmu.
Katrs grozījums, par kuru Puses savstarpēji vienojas, ir noformējams rakstveidā un kļūst par šīs sadarbības programmas neatņemamu daļu. Šāds grozījums stājas spēkā saskaņā ar šīs sadarbības programmas 11.panta pirmo daļu un neskar Pušu tiesības un pienākumus, kas Pusēm ir radušies pirms vai vienlaikus ar  grozījumu veikšanu.
10. pants
Visus strīdus par šīs sadarbības programmas interpretāciju vai piemērošanu Puses risina pārrunu un konsultāciju ceļā. 
11. pants
Šī sadarbības programma stājas spēkā dienā, kad pa diplomātiskajiem kanāliem saņemts Pušu pēdējais rakstiskais paziņojums par visu iekšējo procedūru izpildi, kas nepieciešamas, lai tā stātos spēkā.
Šī sadarbības programma ir noslēgta uz pieciem gadiem. Katrai Pusei ir tiesības uz laiku pilnībā vai daļēji apturēt šīs sadarbības programmas īstenošanu, informējot otru Pusi pa diplomātiskiem kanāliem. Sadarbības programma tiek automātiski pagarināta uz nākamajiem piecu gadu periodiem, ja vien kāda no Pusēm pa diplomātiskiem kanāliem vismaz sešus mēnešus pirms piecu gadu perioda beigām nav rakstiski paziņojusi otrai Pusei par savu nodomu izbeigt tās darbību. 
Šīs sadarbības programmas darbības izbeigšana neietekmē tās ietvaros  uzsākto un pirms tās darbības izbeigšanas brīža nepabeigto pasākumu vai programmu īstenošanu. 
Parakstīts _____________ 20__. gada _____________ divos oriģināleksemplāros latviešu, hindi un angļu valodā, visi teksti ir vienlīdz autentiski. Atšķirīgas interpretācijas gadījumā noteicošais ir teksts angļu valodā. 
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